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IMoaTaBchbKUi AepKABHUNA MeIMYHUA YHIBEPCHUTET,
IToaTaBa, Ykpaina

ETHOIICUXOJIOT'TYHI ACIHEKTH Y HABYAHHI THO3EMHOI MOBH

Cmamms npuceésauena emHoncuxoi02idyHumM AcCNeKmam )y Ha84aHHi IHO3eMHOI MOBU.
Hocnioocyemovca nine60Kpaino3HA8YUL NPUHYUN HABYAHHA, AKUL nepeobayac UGYeHHs
COYIOKYIbMYPHUX elleMeHmi6 AK OCHO8U KOMYHIKAYIIHO20 npoyecy, OCKIIbKU came 80HU
€ 8a20MUM HAOOAHHAM THOOCHKUX 8i0HOCUH. Poszensoarombces HauionanbHO-nCUxon02iumi
ocobausocmi aneniuyie ma Gpanyysis, ix mMosa, Kyibmypa, pucu xapakmepy ma emHiuHi
cmepeomunu.

Knrwowuoei cnoea: wnagyanus I[HO3EMHOI MOBU, €MHONCUXONOIYHI ACNEeKmU,
MEHMANbHICMb, HAYIOHAIbHUU Xapakmep, J1iH280KPAIHO3HABYA MA COYIONIH28ICMUYHA
KoMnemeHuyii, Memoou HAG4UAaHHSI.

The article is devoted to ethnopsychological aspects in foreign language teaching.
The article deals with linguistic and Foreign Studies principle of the teaching, which
involves the study of socio-cultural elements as wellas the basics of the communicative
process, because they are significant asset of human relations. National and
psychological features are studied of English and French people, their language, culture,
traits and ethnic stereotypes.

Key words: Foreign Language Teaching, ethnopsychological aspects, mentality,
national character, linguistic and sociolinguistic competencies, teaching methods.

CyuacHa MeTO/IMKa BUKJIQJIaHHS 1HO3EMHUX MOB BHKOPHCTOBYE BEJIHKY KiJIbKICTh
pPI3HOMAHITHUX 1HHOBAIIMHUX METOMIB Ta METOJIWK MJIs JJIi OTPUMAaHHS HaMKpariux
pe3ynbTaTiB |y HaB4YaHHI iHO3eMHOI MoBH. Ile Hacammepen KOMyHIKamiiHI Ta
iHpopMmarlliiiHi  TexHoJorii, AKi HEPO3PUBHO TMOB’S3aHI 13  3aCTOCYBAHHSAM
KOMIT FOTEPU30BAHOTO HABYaHHS, CY4YacHI METOAMKM KOMYHIKAaTUBHOTO HaBYaHH,
metonu: «lIpoextHuity, «Mikpodon», «llpec», «Hapuatoum iHIIUX - ydycs camy»,
«Mo3koBHil mTOPM», «AKBapiym» Ta iHmI. Ane ski 0 METOOM HE BHKOPHCTOBYBAB
BUKJIaJ]a4, OCHOBHE MOro 3aBIaHHS — CTUMYJIIOBATH 3aIliKaBIEHICTh CTYJEHTIB Yy
BUBYCHHI 1HO3eMHOI MOBH, C(OpMyBaTH JIIHTBOKPAiHO3HABUY Ta COIIOJIIHTBICTUYHY
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komneTeHIii. [ uporo HeoOXiJHE MOBHE «3aHYPEHHS» Yy KYyJNbTYpPY, MCHXOJIOTIIO,
TpaJHMIlii, TOTO HApOJIy, MOBA SIKOTO BUBYA€EThCS. B3araii eTHOICHX0IOTis (Bi TPEIBKOTO
ethnos — napox, psyche — nymia, logos — 3HaHHS) — HayKa, 10 BHBYA€ MCHUXOJIOTIUHI
0COOJIMBOCTI PI3HUX HAPOJIIB 1 KYJIbTyp, OYKBAJbHO «BHUBYCHHS HApPOJHOTO IYXYy».
Hamionaneuuii xapakrtep, 3a cinoBamu OTTto biyepa, - e moenHaHHA yXOBHUX 1
¢13MYHUX puUC, SKI BUIPI3HAIOT OJHY Hamilo Bl 1HmOI [5]. BuBuenHs
ETHOIICUXOJIOTIYHUX OCOOJMBOCTEH HAPOIIB € MPAKTUYHUM HAMPSIMOM 1 JOIUIBHUM
Croco0OM ypI3HOMaHITHUTH HAaBYAJIBHUN MPOIEC, TMOKPAIIUTH BMIHHS Ta HABUYKHU
CTYJIEHTIB HE TUIBKM Yy MOBHIN cdepi (HAaBUYKU JIEKCUKO-TpPaMaTH4Hi, ay/AirOBaHHS,
TOBOPIHHS, MCbMA 1 YUTAHHA), aJle 1 Y COUlalbHIi, TBOpUid. OMHUM 3 0A30BUX MOHATH
ETHOTICUXOJIOTIi € TIOHSATTA «ETHOCY» YH «ETHIYHOI CIUIBHOCTI». YTepIie TepMiH
«eTHIYHA CIUIBHICTB» OyJ0 BBEACHO JO HaykoBoro obiry B 1957 p.
M. M. YebokcapoBum 1 M. I'. Jleinum. BoHu BBaxkanu, 10 1€ MOHATTS € Habarato
IIUPIIUM Yy TIOPIBHSHHI 3 TOHSATTAM «Hapo». KokHa Hallis Mae CBOIO CrerudiuHy
KYJIbTYpY, CUCTEMY 3HaKiB, CHMBOJIB, 3BMYaiB 1 T. iH. Y OyJIeHHIii CBIAOMOCTI MOMITHI
IICUXOJIOTIYHI BIAMIHHOCTI MIX HapoJaMu. Tak, MyHKTYaJbHICTh € LIHHOIO SIKICTIO JUIS
HIMI[IB 1 TOJUIAHJIIB, OJHAK ICIAHI]l HE HAJAIOTh BEJIMKOr0 3HAYCHHS I SKOCTI.
CrepeoTurHi ysBICHHS PO IMCUXOJIOT1UHI BIIACTUBOCTI Ta KYJIbTYPY Pi3HUX HAPOIIB, 110
MOIIMPEHI y OyACHHINH CBIJOMOCTI, 3aBXJM MAalOTh IIHHICHWUN, OLIHHUN XapakTep i
YCBIJOMJIEHO Ta HE-YCBIJIOMJIEHO CIIBBIJHOCITBCS 3 OKPEMHUMHM YSBICHHAMH IIPO
crieniniky CBOro Hapoy 1 HOro KyJIbTypH [4].

BuHMKHEHHS HallIOHATBHOTO XapaKTepy 3yMOBIICHO PsIZIOM YHHHUKIB, CEpell IKUX
BU3HAYAIOTh KJIIMAT, CEPEIOBHUIIE MPOKUBAHHS Ta ICTOPUYHE MUHYJIE HaIlii.

€Bponia — 1e KpacuBi 1 BenuuHi Kpainu: @paniis, bensrig, BenukoGpuranis,
[Beitapis, JlrokcemOypr Ta iH. IcTopis, MOBH (aHTIilCbKa, (hpaHIly3bKa) Ta €THOC IUX
KpaiH JI0 IIOT0 Yacy Bpa)ka€e JOCIIITHUKIB.

€Bpora —11e 0aThKiBIIMHA 0araThb0X HAMBUATHININX 1 TeHIANbHUX Jto/iel. JJocuTh
3rajlaTv Taki BiJioMi BCiM iMeHa, sik: Maprapet Tetuep, Bincron Uepumsuib, Anekcanaep
®neminr, OniBep Kpomsens, Piuapa III, Illapns ne I'omns, Kepap Hemapawve, Ajen
Henon, Llapns AzuaByp, Exit Iliad, JIyi ITactep, Hamoneon bonamapt, Bikrop I'toro,
Knoxg Momne, Jlyi ne ®ronec, XKanna JI’Aapk, XKwons Bepn, Koko Illanens 1 6araro
IHIIMX 3HAMEHUTHX Ha BECh CBIT OCOOMCTOCTEW. €Bpomy MOXHa MO TpaBy Ha3BaTH
MiCIIEM, JI¢ HapO/UKYIOThCA Beluki sroau. KokHa Halis Mae cBOi HamlOHAJIBbHI
XapaKTepUCTUKU. AHIIINI, HANPUKIAJ, 3HAIOTh, 10 XUBYTh y HaWOUIbINIA KpaiHi, y
neHTpi €Bponu. HaBiTh HyJIHOBHII MepuiiaH MPOXOAWTH caMe€ MO iXHIA TepUTOpii.
XapakTepHOI OCOOJIMBICTIO AHTIHCHKOTO MEHTAIITETY € MPUXHUIBHICTh TPAAMINAM -
Oarato XTO Ha3WBa€ II0 pHCY KOHcepBatu3MoM. JlilicHO, mparHeHHs1 30epertu
CTaOlIBHICT B YChOMY: MMOOYTi, MOBEMIHII, pUTyajaxX Ta 3BHYAsX, IO BIAPI3HAE
AHTJIUIB BiJ IHIIUX HApOJIB Ta POOUTH IX TYPUCTHUYHO MPUBAOIMBUMHU ISl YCHOTO
cBiTy. [HIIIa XapakTepHa prica aHTIIHINB - 1€ BIICYTHICTh TBOPYOTO Ta IHTEIEKTYyaJbHOTO
MoYaTKy. AHTJININ XYJ0KHRO HE 00gapoBaHi. BoHM HEe My3W4HI, SIK HIMII YH 1TaJiHII,
YKHUBOIIKC 1 CKYJIBITYpPA HIKOJIM HE MEPEKUBATN TAKOTO PO3KBITY B AHIIII, Ak y Opanii.

[Tpo MeHTaNBHICTH (hpaHILy3iB MOYKHA CKa3aTH JEKIJIbKa peueil: BOHU TyXe TOpi,
BOJIENIIOOH1, KpeaTHBHI Ta €KOHOMHI. BOHM TUIaHyIOTH Ha pIK ymepea CBOE AO03BLLIA,
BiJIMOYMHOK, IOX1J 0 TeaTpy Y Ha KOHIIEPT, BUCTABKH, KOHIIEPTH. JKojeH ¢dpaHIly3 He
Ma€ 3BUYKH MIPUUTH JOJOMY, BBIMKHYTH TEJIEBI30p 1 MPOCUAITH TaK J0 HOYi. Y HHUX BEUip
— IIe Yac JUId POJIMHU, CUPY Ta BHHA a00 SKOTOCh KYJIBTYpHOTO 3aXOJy, a TaM OyayTh i
BUHO, 1 cup. DpaHIly3bKl XIHKH 3a3BUYail BEAYTh 3JOPOBHM CTHOCIO JKUTTS: BYACHO
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JSATalOTh CHAaTH, pPaHO BCTalOTh, MPABUJIBHO XapuylOThCs, aJKe XOouyTh J00pe
novyBatucs i Matu rapauit Burisig. Opaniry3iB cepes] IHITUX €THOCIB BUILISE ONTUMI3M,
KUTTEPATICHICTh, KOMYHIKaOENIbHICTh, BIIBEPTICTh, YYTJIMUBICTh, L0 B1IOOPaKAETHCSI B
yCcix cdepax KHUTTA, B TOMY YHCIAI ¥ y JIJIOBOMY CHiKyBaHHI. Jlo HalliOHaJIbHUX
ocobnmBocTe (hpaHIly3bKO1 HaIlli 3apaXxOBYIOTh TaKOX BHUCOKY KYJIbTYPY MUCIICHHS,
JT000B /10 PaJIONIiB KUTTSI, TOCTPUM PO3yM, JOTEHHICTh, BUHAX1UIMBICTh, CXHJIBHICTH J10
SICKpaBUX BUCIOBIIOBaHb. JIMHAMIYHUI TeMITIepaMeHT (PpaHITy3iB 3yMOBIIIOE OCOOTMBOCTI
iXHBOI MOBEMIHKU TiJ] Yyac ciIKyBaHHsA. OTxe, 711 HaBYaHHS 1HO3EMHIM MOBI HEOOX1THI
3HaHHS MEHTAJITETY, KyJIbTYpPH, CBOEPIAHOCTI HAPOY, MOBA SIKOTO BUBYAETHCSI.

ETHiuHi (HauioHaNbHI) cTepeoTHNH — (POPMYIOTHCS SIK Ha OCHOBI OCOOMCTOTO
JIOCBIY CHIIKYBaHHS 13 TIPEJACTaBHUKAMH €THIYHOI CIUJIBHOCTI, TaK 1 Ha OCHOBI
MPOYNTAHUX KHHUT (HAYKOBUX, MOIMYJISPHUX Ta iH.), MEPETJITHYTHX BiJIe0- 1 KIHODPIIBMIB,
OTOB1JIaHb PO JaHy HalllOHAJIbHY I'PYIY TOILO.

HarmrioHanmbHO-TICHXO0JIOTIYHI OCOOJIUBOCTI JIIOJEH — peaabHO ICHYIOUYi, aKTHBHO
(GYHKIIIOHYIOTh 1 YITKO YCBIJOMIIFOBAaHI JOCIITHHKAMH SIBHINA CYCITUIBHOI CBIJIOMOCTI,
MaloTh CBOi crieli(idHl BIACTUBOCTI, CBOEPIAHI MEXaHI3MHU MPOSIBY Iy’KE€ BIUIMBAIOTH Ha
MOBEIHKY Ta TIsJbHICTH JiroAei [1].

VY nroAchKOMy CYCHUIBCTBI 3aBXIM ICHYyBaja motpeba y rimOOKOMY Mi3HaHHI
ETHIYHUX OCOOJMBOCTEH HApOMdiB, IXHHOI MOBEeMIHKU. LI 0COOIMBOCTI BHUBYAIHCS
JIHTBICTaMH,  TICUXOJIOTaMH,  ICTOPHKaMH,  COIIIOJIOTaMH,  E€KOHOMICTaMH  Ta
KyJabTyposnoramu. IIpoOiiema mi3HAHHS ETHIYHMX OCOOJMBOCTEH HApOJdiB, IXHBOTO
XapaKTepy, MCUXOJIOTIi Ta MOBEIIHKH € aKTyaJbHOIO 1 B HAIIl Yac, OCKIJILKH Pi3HOMaHITHI
acmekTu 1i€i mpobiieMu HaOynu (yHIaMEHTaJbHOTO 3HAYEHHSI y BUBYEHHI 1HO3EMHHX
MOB Ta KYJBTYP.

VY cyuacHiit @paniii XuByTh (paHily3u, OpeToHIl, Quamanmi, HiMmIl, Oackw,
KOPCHKaHI[, TaCKOHI[i, IMpOBAaHCAIbIll Ta IHII €THIYHI rpynu. Bci pasom BOHU €
MpeACTaBHUKAMU OJHI€T HaIlli, OCKUTBKM HAIllg — 1€ CYKYMHICTh TpoMaisiH kpainu. Came
TOMY, BUKJIQJJal0OYd 1HO3€MHY MOBY W PO3KPHBAIOUM JIIHIBOKPaiHO3HABYMIA aCIIEKT, HE
MOXKHAa HE BpPaxOBYBAaTH ETHOICUXOJOTIYHI OCOOJIMBOCTI HACENeHHS KpaiHu, pi3Hi
€THOMOBHI €JIEMEHTH, K1 HACHYYIOTh MOBY HOCIiB Ta BUSIBJISIIOTHCS B OaraThox opmax:
y BIIMIHHOCTSIX MK PO3MOBHOIO Ta JIITEPaTYpHOIO HOPMOIO, B YCHOMY Ta IUCEMHOMY
MOBJICHHI. 3arajbHOBIJIOMO, 110 HAWUTONMIMPEHINIOW Ta €IMHOK OQIliHHOI0 MOBOIO Ha
teputopii @panii, 3riqHo 31 crarreto apyror Kouctutyuii [I’sroi PecnyOmiku Bin
yeTBepTOro koBTHS 1958 poky, € ¢dpaniyspka. [Ipore MOBH, SIKUMH HOCIYTOBYIOThHCS
MEIIKaHII KpaiHW, TOCUTh YMCIICHHI. 3a JaHUMH ['0JOBHOTO ympaBiiHHA (paHIy3bKOT
moBu 1 MmoB ®pamiiii (Delegation generale a la langue francaise et aux langues de France)
Ha TEPHUTOPIl KpaiHW HAPAXOBYETHCS 75 MOB, 3 IKUX 24 — I1e¢ MOBU KOPIHHOTO HACEJICHHS
eBporeiicbkoi yactTuHu @Ppauii, a pemra — MOBU IMMIrpaHTiB. [leBHUI BIUIMB Ha
¢oHeTHYHI, JEKCHUYHI Ta TpaMaTU4YHI HOPMH UHHATH OKCHUTAHCbKA (ILII€0 MOBOIO
PO3MOBIISIIOTH TpuOaN3HO 1,2 % A0pOCioro HacejaeHHs), JOTapiHIChka (paHKOHCHKA
(0,22 %), xaramanceka (5,12 %), nmanremokceka (1,33 %), rackoncbka (2,32 %),
operonceka (0,87 %), ppanko-nposancaibebka (2,33 %), myarBeH-ceHTOHKOHCHKA (1,86
%), mikapaceka (1,25 %), kopcukancweka (6,12 %), enp3zacbka (2,12 %), 6ackcerka (0,25
%) Ta moBa raio (1,25 % mopocnoro Hacenenss) [4]. Yci Buiie3a3HaueHi MOBU MOKHA
po3rIsiAaTH SK MOBHI JIaJICKTH, ajieé HaceJeHHsS, 0 BXXMBA€ B MOBHIN MpPaKTHIl
¢oHeTHUHI, JEKCHMYHI Ta MOPQOJOTIYHI EJNEeMEeHTH LUX MOB, BBaxae cebe
MpeICTaBHUKAMH TIEBHOI €THIYHOI Tpymu. MoBa (paHIly3bKOr0 €THOCY MOIIMpUiIacs
naneko 3a Mexi @paniii no JlrokcemOypra, Monako, AHIOppH, Ta B KpaiHu AQpuku
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(Ceneran, Maui, I'Bines, 3aip, Konro, benin, bypynni ta in.). ®@paHiry3pka MoOBa €
onHI€er0 odimiitHux 1 podounx MoB OOH. 3araibHa KidbKICTh MOBILIB — 0J1n3bKO 80 MIIH.
JlitepatypHa Qpanny3bka MoBa 30epernacs y benswrii, IlIBeimapii Ta Kanaai 1 mae
crieniudivyHi JJeKCu4HI ocoommBocTi. Ha ocHOBI (paHIly3pK01 MOBH BUHUKIM Kpeoabchki
MoBu (B ['aiTi, Ha AHTHIBbCHKHUX 1 MackapeHckux ocTpoBax). Y Hopmanmii 3aBxau
HiJKPECHATh, 1110 BOHM HOPMaHALl, a HE (paHiy3u. BpeToHul 3 ropicTiO 3a3HayaTh
CBOIO €THIYHY HaJCKHICTh. TaKMM YHHOM, WIETHCS MPO ETHOICUXOJOTIUHY CBIJIOMICTh
HACEJICHHS TIEBHOTO PET10HY.

Jlo HalloHabHUX 0COOIMBOCTEN (DpaHIy3bKOiI HAIlll 3apaxXOBYIOTh TAKOXK BUCOKY
KYJIbTYpY MHUCJECHHS, JIO00B [0 PpaJOUIiB KUTTSA, TOCTPUM pO3YyM, JOTEMHICTH,
BUHAX1JIMBICTh, CXWIBHICTh /O SCKpaBUX BHCIOBIIOBaHb. 3a ciioBamu P. Jlbioica,
«bpaHITy3bKui HaApOJ KUBE B OCOOMCTOMY CBITi, IIEHTPOM siIkoro € DpaHilis. OpaHIy3u
3aXOIJICHI CBOEIO ICTOPI€I0 1 BBaXKAIOTh, IO CaMe IXHSA KpaiHa CTBOpWJIA CTaHIAPTH
JEMOKpATii, CHpaBeJIMBOCTI, JEp>KaBHUX 1 3aKOHOTBOPYMUX CHCTEM, BIHCHKOBOI
ctparerii, ¢inocodii, HAykH, CUTBCHKOTO TOCHOJAPCTBA , BUHOTPAAAPCTBA, BHUIIYKAaHOT
KyXHI Ta «yMIHHS )KUTW» [2, c. 282].

[li3HaHHS €THIYHUX OCOOJMBOCTEHM HAPOIIB, IXHBOTO XapaKTepy Ta IMCUXOJIOTII €
aKTyaJJbHUM 1 B HaIl Yac, OCKIIBKH PI3HOMAaHITHI acleKTH el mpoOieMu HaOymu
dbyHIIaMeHTaJIbHOTO 3HAYEHHS B IMHAMIYHUX TPOIEcax CYCHIILHOTO PO3BUTKY. [ rboke
PO3yMIHHS HAIllOHATBHO-TICUXOJIOTTYHUX OCOOIMBOCTEN OCOOMCTOCTI, TPaBUIIbHA OLIIHKA
(heHOMEHIB MIKETHIYHUX BIJIMIHHOCTEH TCHUXIKH, IXHROTO BIUIUBY Ha MPOIIECH B3aEMOIT
MPEACTAaBHUKIB PI3HUX €THOCIB HEOOXITHI IS BUPIIICHHS KOMIUIEKCY 3ajad, sKi
MOCTAIOTh Tepe]] BUKIAAad4aM{d IHO3EMHHX MOB. 3a0€3MEYUTH MPOIEC CTAHOBJICHHS
HAI[IOHAJILHOT ~ caMocCBiZioMocTi,  chOpMyBaTH  HAIlIOHAJBHO-KYJIBTYPH 1  Ta
JIHTBOKpaiHO3HABYI KOMIIETEHINI MOXIIMBO, CIHPAIOYUCh HA KYJIbTYpHY CHAAIIUHY
HApoJy, Ha BMIHHS pO3Mi3HABATH Ta BUKOPUCTOBYBATH HAI[IOHAJILHO- IICHXOJIOT1UHI
0COOJIMBOCTI.

OTxe, aHaNi3yrO4M JEsKi €THOICHUXOJIOTIUHI acCHeKTH aHTJIIHIIB Ta (paHIly3is,
MPOCIIAKOBYEMO 3HAYHUH iXiil BIUITMB Ha (POpMYBaHHS HAIIOHAJIBLHOI MOBH, 110 HAOyI0
¢GbyH1aMEeHTaJIbHOTO 3HAYEeHHSI Y HaBYaHH1 1HO3€MHOI MOBH.

JITEPATYPA
1. Kpuceko B. I'. ETHOncuxomnoris i Mi>kHatioHanbHi BitHocunu / B. T'. Kpuceko. —
M. : Iciiut, 2008. — 175 c.
2. JIvtouc, P. JlenoBbie KyIbTyphl B MEXAYHAPOIHOM Ou3Hece. OT CTOJIKHOBEHHS K
B3auMononumanuio / P. JIetouc : mep. ¢ anri. — M. : Jleno, 1999. — 439 c.
3. Xumynuna T.H. ¥ BenukoOpuranii npuitHATO Tak (Mpo aHTIiHCHKI 3BHUyYal), - K.,
1984 - 169 c.
4. babunnes C.b. O6bryan u Tpaguiuu @pannuu [Inextponnsiii pecype] / C.b.
babunues, K. Konbinosa. — Pexxum gocryna:
http://quide.travel.ru/france/people/traditions/
5. bpomreii FO.B.. Kauru onnaitn [ 3nexkTpoHHBIN pecypc]. — Pexxum noctyna:
https://www.koob.ru/bromley/

YAK 811.111+121'373.42
Tenexku M. M.
BykoBMHCHKWI 1ep:KABHUI MeIUYHUI YHIBEPCHUTET,
YepniBui, Ykpaina
TEPMIHOJIOT'TYHI CJIOBOCITIOJYYEHHASA

224


http://guide.travel.ru/france/people/traditions/

